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“This is my beloved
Son, with whom | am

well pleased; listen
to him.” - Mt 17:5b
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GoOsPEL MEDITATION -
SECOND SUNDAY OF LENT

As a kid | remember looking at my sister and thinking, “No man is
ever going to marry her. She is way too...my sister!” | couldn’t see
her as anything except my goofy, emotional, cooties-laden sister.
Years later, on her wedding day, | remember seeing how her
husband looked at her, he was totally in love with her, his watery
eyes full of overwhelmed joy, drinking in her beauty and grace. He
was the one who actually saw her. Blinded by familiarity, | had not
been able to see her until now. She was glorious. | finally saw how
beautiful my sister really was.

Jesus is transfigured before Peter, James, and John. His face shone

like the sun and his clothes dazzle with heavenly light. Ifit's a
miracle, it is so related to the apostles’ perception of the glory of
Jesus. The physical spectacle reveals how the Father perceives the
Son, so to speak: “This is my beloved Son, with whom | am well-
pleased; listen to him.” The Son is always bathed in the Father’s
love. It’s only just now that they finally perceive it.

Who could possibly give his or her heart totally to Jesus? If we
perceive him to be just another teacher, symbol, or moral example,
we can’t. But if the Holy Spirit gives us eyes to see that he is the
Beloved Son of God, who makes our humanity not just pleasing to
God but filled with glory ... then who can resist him? Perhaps only
the lovers are the ones who properly see.

— Father John Muir

MEDITACION EVANGEE LICO -
2° DomMmINGO DE CUARESMA

GosPEL MEDITATION -
SECOND SUNDAY OF LENT

Lent always seems to help me renew my relationship with God
and strengthen my religious practice. Do you have any
suggestions as to what | could do to achieve that the rest of the
year?

The obvious answer may seem to be to do whatever you do
during Lent all year round. But part of the power of Lent is that
we focus as a community on renewing our faith and preparing for
Easter. Our Lenten practices have a purpose and a goal. Therein
lies the secret. When we focus our efforts on one virtue, or try to
change one bad habit, or seek to deepen our understanding of
one aspect of faith, we focus our efforts and give our full attention
to what we are trying to accomplish. We tend to be more
successful achieving our goals. More importantly, it has a ripple
effect in our lives: one thing changes or is added to the spiritual
mix of our lives and many aspects are changed.

All too often we leave our spiritual growth to chance and the
practice of faith to habit, and then wonder why we have no sense
of growth or progress. Think of it in terms of exercise. We walk,
lift weights, bend and stretch to attain the maximum benefit from
what we do. In addition, to keep those benefits, we eat healthful
food and get enough vitamins and rest. Spirituality requires the
same kind of attention: we pray, fast, read the Bible, receive
sacraments, and do charitable work to maximize the benefits of
practicing faith. Keeping Lent year round keeps us in spiritual
shape!

©LP

“Recuerda, Sefor, que tu ternura y tu
misericordia son eternas y no permitas que
nos derrote el enemigo” (Salmo 24,6). La
Transfiguracion del Sefior, iluminacién para
la esperanza. Luminosidad que da vida e
ilumina para ver el camino hacia el futuro,
se transfigurd delante de ellos, no puede
existir la duda de su identidad. “Este es mi
Hijo, el Amado; éste es mi Elegido,
escuchenlo” (Mateo 17,5). A partir de la
Transfiguracion ya no existe la oscuridad.
Por muy oscuro que sea el hoy, mafana
serd lleno de luz, sera el dia de Dios.

Escuchar al Hijo es asumir como propia su
historia, su cruz y su resurreccion. ;Cémo
asumo su mensaje? ¢ Su Evangelio? El reto,
de este Il Domingo de Cuaresma, es
buscar, ver y elegir donde escucho a Dios
hoy. Su voz clama en el desierto, lugar
donde cruza el inmigrante, su voz se
escucha en los ancianos y nifios
desamparados. Y qué decir de las personas
que mueren a causa de la violencia en las
escuelas, desfiles y supermercados. Ahi,
precisamente, esta la voz de Dios. No la
ignoremos y respondamos de acuerdo a
nuestras posibilidades. En esta semana,
somos invitados a contemplar el amor de
Dios en los que nos rodean. Como los
discipulos, bajemos de la contemplacién a
la accion, pero antes, contemplemos el
amor de Dios en el silencio y la fidelidad a lo
experimentado. “No hablen a nadie de esta
visién hasta que el Hijo del Hombre haya
resucitado de entre los muertos” (Mateo
17:9).
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10 HAIL MARYS
FOR POPE FRANCIS

10 AVE MARIAS
PoRrR EL PAPA FRANCISCO

Cardinal Cupich is calling on the people of the
Archdiocese of Chicago to take part in a global effort
to celebrate the 10th Anniversary of Pope Francis’
election to the papacy by praying the Hail Mary 10
times. “From the first day of his papacy, when Pope
Francis speaks to the faithful he asks that we
remember to pray for him,” said Cardinal Cupich. “He
has spent the 10 years of his pontificate preaching
the Gospel of love and mercy in a world deeply in
need of both. Let us respond as he has asked, with
prayers.” You can register your participation in the
campaign by lighting a digital candle on this page -
www.decimus-annus.org/it/site/index.

Join with Catholics around
the world and say 10 Hail
Marys to mark the 10th
anniversary of Pope
Francis’ election to the
Chair of Peter. Scan code
to participate.

El cardenal Cupich esta pidiendo a la gente de la
Arquidiécesis de Chicago que participe en un
esfuerzo global para celebrar el décimo aniversario
de la eleccion del Papa Francisco al papado rezando
el Ave Maria 10 veces. "Desde el primer dia de su
papado, cuando el Papa Francisco habla a los fieles,
nos pide que recordemos orar por él", dijo el cardenal
Cupich. "Ha pasado los 10 afios de su pontificado
predicando el Evangelio del amor y la misericordia en
un mundo profundamente necesitado de ambos.
Respondamos como él ha pedido, con oraciones".
Puede registrar su participacion en la campafia
encendiendo una vela digital en esta pagina -
www.decimus-annus.org/it/site/index.

Unete a los catélicos de
todo el mundo y reza 10
Avemarias con motivo
del 10° aniversario de la
eleccion del papa
Francisco a la Catedra
de Pedro. Escanea el
cédigo para participar

EVENING OF PRAYER

The Archdiocese of Chicago is at a pivotal

moment of structural and spiritual renewal, and that
is a cause for great hope. We take up this effort at a
moment in which the United States bishops have
launched a Eucharistic Revival. This convergence
reminds us that true renewal of the Church always
involves recovering the importance of the Eucharistic
celebration as the source and summit of our life as
Catholics. From the Eucharistic celebration flows all
the Church’s prayer, activities and ministries. Pope
Francis recently wrote that “the Christian faith is

either an encounter with Him alive or it does not exist.” Join us in Vicariate IV to unite in prayer for renewal
and revival as we deepen the union with Christ and each other which we experience at Mass, by coming
together for this celebration of exposition and benediction of the Blessed Sacrament led by our Auxiliary

Bishop, Most Rev. Kevin M. Birmingham.

Thursday, March 16, 2023
6:30 PM - Queen of all Nations
4940 Washington Street Hillside, IL 60162
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OuR LADY OF THE RosARY WOMEN’s CLUB

Our Lady of the Rosary Women’s Club would like to invite all ladies to a morning of
reflection on Saturday, March 18. The day will start with Mass at 8:30 AM in church.

Following Mass, the group will move to the Neckerman Room where Father
Shanahan will offer a reflection from 9:00 AM to 10:00 AM. Light refreshments will be

Calling Rll Women _ . .4 after the talk.

This invitation is not only for the ladies of Our Lady of the Rosary Parish. All ladies from our neighboring parishes
who would like to attend are welcome.

To ensure we have enough space and refreshments for everyone, please RSVP if you plan to attend. To RSVP,
call Kathie at 773-545-1885 or Karen at 773-736-1658.

We Hope to see you there!

REMINDER - The next Women’s Club Mass will take place on Sunday, March 12 at 10:00 AM.

PALM BURNING - FEBRUARY 21, 2023

In preparation for Ash Wednesday, Deacon Charley Shallcross burned palms with the students of Pope Francis
Global Academy. The ashes from the palm burning were used in the services on Ash Wednesday.
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STATIONS OF THE CROSS

STATIONS =# 4= CROSS

Stations of the Cross will take place at Saint
Pascal on Friday evenings at 6:00 PM in
English. Stations of the Cross will take place
at Saint Bartholomew on Friday evenings at
6:00 PM in English and 7:00 PM in Spanish.

Las Estaciones de la Cruz tendran lugar en
Saint Pascal los viernes por la noche a las 6:00
PM en inglés. Las Estaciones de la Cruz se
llevaran a cabo en San Bartolomé los viernes
por la noche a las 6:00 PM en inglés y 7:00 PM
en espanol.

Please join the
8th graders from
PFGA on Friday,
March 31st at
2:00 PM for Living
Stations at Saint
Pascal Church

of the Cross

RITE OF CHRISTIAN INITIATION

Hello, my name is
Maria Ruvalcaba.

| am 28 years old.

| was born in
Durango, Mexico, and came to the
United States when | was only 2
years old. | am a participant in RCIA
at Saint Bartholomew. | am in this
program to draw closer to God and
receive the sacraments of
Communion, Confirmation, and
Marriage; but more than anything to
get closer to the church and be able to guide my
children by example.

Hola, me llamo Maria Ruvalcaba. Tengo 28 afios de
edad. Naci en Durango, México. Llegue a los Estados
Unidos cuando tan solo tenia 2 afios de edad. Soy
participante de RICA en St. Bartolomé. Estoy en este
programa para acercarme mas a Dios y recibir los
sacramentos de la Comunién, Confirmacion y
Matrimonio. Pero mas que nada acercarme mas a la
iglesia y poder guiar a mis hijos con ejemplo.

LENTEN REGULATIONS

PARISH OFFICE HOURS

Effective the week of March 6th, the Saint Pascal
Parish office hours will be: Monday, Wednesday,
and Friday from 11:00 AM to 2:00 PM

Saint Pascal

Hours: 11:00 AM to 2:00 PM

Monday, Wednesday, Friday

Saint Bartholomew
Hours: 10:00 AM to 7:00 PM
Monday through Friday

PEEE T

REMEMBER?3 Dayiight

D A Savings Time

Begins Next
Weekend -
March 12

PI‘EI er Abstinence from meat is to be observed

%, by all Catholics 14 years old and older on
(4 tg Ash Wednesday and on all the Fridays of

Fashng Lent. Fasting is to be observed on Ash

Wednesday by all Catholics who are 18
years of age but not yet 59. Those who are bound by this
may take only one full meal. Two smaller meals are
permitted if necessary to maintain strength according to
one‘s needs, but eating solid foods between meals is not
permitted. The special Paschal fast, as well as
abstinence, are prescribed for Good Friday and
encouraged for Holy Saturday.

La abstinencia de carne debe ser observada por todos
los catélicos mayores de 14 afios el Miércoles de Ceniza
y todos los viernes de Cuaresma. El ayuno debe ser
observado el Miércoles de Ceniza por todos los catdlicos
que tienen 18 afios de edad pero aun no tienen 59.
Aquellos que estan obligados por esto pueden tomar solo
una comida completa. Se permiten dos comidas mas
pequefias si es necesario para mantener la fuerza de
acuerdo con las necesidades de cada uno, pero no se
permite comer alimentos sdélidos entre comidas. El ayuno
pascual especial, asi como la abstinencia, se prescriben
para el Viernes Santo y se alientan para el Sabado
Santo.
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NORTHSIDE LATIN PROGRESS

Looking for Volunteers Interested in Latin Male
Undocumented Immigrant Affairs

Northside Latin Progress is a non-profit
organization that helps undocumented Latin males.
We accept men’s work clothes, boots, towels, small
blankets, shopping carts on wheels, and used male
bikes for 150+ men. These items are then donated
to undocumented males who are in need and of low
income. We also provide resume help (bilingual),
the availability of free health services, food pantry
locations, help with wage theft, and other services.

We need volunteers who will be able to attend 10
meetings per year from 12:00 PM to 2:00 PM one
Saturday per month at Saint Bartholomew Church
at 4933 W Patterson Ave. An average of 6-14
hours per month of volunteering is required in the
following:
e Clerical computer work in your residence or our
office
e Social work direction
e Grant typing
e Contacting and reaching out to different
organizations to ask for donations (ex: high
schools, boy scouts, men’s organizations, etc.)
e Helping to pick up donations
e Fundraising and fundraisers

TRAINING WILL BE PROVIDED

Donations can be dropped off at these two
locations:
e Saint Bartholomew, 4933 W Patterson Ave
from 10:00 AM to 4:30 PM on weekdays only.

e 1917 N Kedzie Ave after 3:00 PM on
weekdays, and on Saturdays from 10:00 AM to
4:00 PM.

For more information on how to help, please call
Gretchen Moore at 312-343-0804.

DisciPLE MAKER INDEX (DMI) SURVEY

SHARE YOUR VOICE
SUPRORT OUR PARIGH

Parishioners of Our Lady of the Rosary Parish,

Don’t forget to share your feedback on the Disciple Maker Index!
The Survey is LIVE and will be open until March 31, 2023.

To participate, please visit https://
portal.catholicleaders.org/d/gg18g4.

The survey can also be accessed through the
parish website, or by scanning the code on the
right.

If you prefer a paper copy, you may pick it up after daily and
Sunday Masses. They will be located at the church entrances.
To submit the completed paper survey, please drop it off in a
sealed envelope in the collection baskets or at the Parish
Offices. To make special arrangements for getting a paper
copy, please contact Betty Arena at 773-725-7641.

We really need your help in making this a success, so please
participate!

SAINT VINCENT DE PAuL Foob PANTRY

During the first weekend of each month, the Saint Vincent
de Paul Society will collect non-perishable food for its
pantry. Items may be placed in the blue barrel inside the
Saint Pascal Church building at the Dakin Street exit
during that time, or any time that the church is open.

PUT A LITTLE CAESAR
INYO

St. Bartholomew School

Help us earn $6 for
every item sold.

Selling Through 3/8

Hi! We need your help to raise money for
the 8th Grade Class Activities.

We are selling little Caesars
Pizza Kits! We know you like
pizza, and these pizzas are
s00000 good! All you need to
do is just scan the QR Code.
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NORTHSIDE LATIN PROGRESS

Buscando voluntarios interesados en los
Asuntos de inmigrantes indocumentados
para hombres latinos

Northside Latin Progress es una organizacion
sin fines de lucro que ayuda a hombres latinos
indocumentados. Aceptamos ropa de trabajo
para hombres, botas, toallas, mantas pequenas,
carritos de compras con ruedas vy bicicletas
masculinas usadas para hombres 150 +. Estos
articulos luego se donan a hombres
indocumentados que estan en necesidad y de
bajos ingresos. También proporcionamos ayuda
con el curriculum vitae (bilingle), la
disponibilidad de servicios de salud gratuitos,
ubicaciones de despensas de alimentos, ayuda
con el robo de salarios, junto con otros
servicios.

Necesitamos voluntarios que puedan asistir a
10 reuniones por afo de 12:00 PM a 2:00 PM
un sabado al mes en la Iglesia de San
Bartolomé en 4933 W Patterson Ave. Se
requiere un promedio de 6-14 horas por mes de
voluntariado en lo siguiente:
e Trabajo informatico administrativo en su
residencia o en nuestra oficina
e Direccién de trabajo social
e Escritura de subvenciones
e Contactar y comunicarse con diferentes
organizaciones para solicitar donaciones
(por ejemplo, escuelas secundarias, boy
scouts, organizaciones de hombres, etc.)
e Ayudar a recoger donaciones
e Recaudacion de fondos y recaudaciones
de fondos

SE PROPORCIONARA CAPACITACION

Las donaciones se pueden dejar en estas 2
ubicaciones:

e Saint Bartholomew, 4933 W Patterson Ave
de 10:00 AM a 4:30 PM solo de lunes a
viernes.

e 1917 N Kedzie Ave Después de las 3:00 PM
de lunes a viernes, y los sabados de 10:00
AM a 4:00 PM.

Para obtener mas informacién sobre como
ayudar, llame a Gretchen Moore al 312-343-
0804.

ENCUESTA INDICE DE CREADORES DE
DiscipuLos (DMI)

-

~y

»
COMPARTE TU VOZ

L POYAY\NUESTRA PARROQUIA

Feligreses de la Parroquia Nuestra Sefora del Rosario,

iNo olvides compartir tus comentarios sobre

el indice de Hacedores de Discipulos! La
encuesta es EN VIVO y estara abierta hasta

el 31 de marzo de 2023. Para participar, por
favor visite https://portal.catholicleaders.org/d/
gg18g4. También se puede acceder a la
encuesta a través del sitio web de la parroquia o
escaneando el codigo a la derecha.

Si prefiere una copia impresa, puede recogerla después de
las misas diarias y dominicales. Estaran ubicados detras de
las iglesias. Para enviar la encuesta en papel completa,
déjela en un sobre sellado en las canastas de recoleccion o
en las oficinas parroquiales. Para hacer arreglos especiales
para obtener una copia impresa, comuniquese con Betty
Arena al 773-725-7641.

Realmente necesitamos su ayuda para que esto sea un
éxito, jasi que participe!

DESPENSA DE ALIMENTOS DE
SAN VICENTE DE PAUL

Durante el primer fin de semana de
cada mes, la Sociedad de San
Vicente de Paul recogera alimentos
no perecederos para su despensa.

: ~ Los articulos se pueden colocar en el
barril azul dentro del edificio de la Iglesia de San Pascal
en la salida de la calle Dakin durante ese tiempo, o en
cualquier momento que la iglesia esté abierta.
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Monday through Friday
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PLEASE PRAY FOR....

OUR SICK, SUFFERING,
HANDICAPPED AND
LONELY...

Daisy Acosta, Pete Acosta,
Peter Alcantar, John Baker,
Phyllis Baker, Terese Baker,
Ted Bauer, Virginia Bentley,
Bernadine Bracin, Mary Ann
Bratta, Soccoro Burgos, Edmee Cappas, Sue Chan, Brian
Chorba, Roy Cocino, Susan Colletti, Cordero Family, Maria
Corral, Delores Correa, Mary Jo Cortez, Patricia Dineen, Joanne
Domasik, Bernice Duggan, Estelita Guzman, Laura Hartman,
Catherine Heneghan, Pat Johns, Tommy Johns, Fred Kania,
Eleanor Kost, Rosa Lara, JoAnne Leck, Graciela Luque, Irene
Maldonado, Geri Maleski, Simon Martinez, Noreen Melone, Misty
Mescall, Katie Mulson, Jenica Nieves, Joseph Nieves Jr., Mickie
Nieves, Griselda Nunez, Tom Pike, Giuseppe Parisi, Christine
Pasko-Falls, Craig Perri, Judith Powell, Rosemary Renault, Mario
Jesus Rivera, Gertrude Rollinson, Bernadine Ruffing, Mary
Santiago, Mary Shapiro, Mike Shapiro, Norb Sliwa, Edita
Tolentino, Carmen Torres, Patricia Tyler, Jose Guadalupe
Urteaga, Celia Vences, Carissa Wascher, Joseph Wyskiel,

If you or a loved one needs prayers due to an illness, please call the
parish office to put your name on the list. Names are kept on the list
for four weeks unless we are notified the person has not recovered.

Si usted o un ser querido necesita oraciones debido a una
enfermedad, llame a la oficina parroquial para poner su nombre en
cualquiera de estas listas. Los nombres se mantienen en la lista
durante cuatro semanas a menos que se nos notifique que la
persona no se ha recuperado.

OUR FAITHFUL DEPARTED...

Annette McCorquodale

OUR MILITARY....
Elena Yoshimura

Please pray for those serving in the military, and for a peaceful and
just solution to conflict and violence. If you have any members in
your family currently serving in the military, please call the parish
office so we may pray for them.

Por favor, oren por aquellos que sirven en el ejército, y por una
solucion pacifica y justa al conflicto y la violencia. Si tiene algun
miembro de su familia que actualmente sirve en el ejército, llame a
la oficina parroquial para que podamos orar por ellos.
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MASS INTENTIONS

SAINT PASCAL

SAINT BARTHOLOMEW

SATURDAY - MARCH 4

4:30 PM  +Robert Thomas Cavitt
Our Faithful Departed

SATURDAY - MARCH 4

4:00 PM  Mary Folan (Birthday)
+Nadine Fraulini

SUNDAY - MARCH 5
7:00 AM +Magdalano Vital
10:00 AM  +Pompeya Cruz
Health Intentions - Mary Piccin
+Mia D. Rosario
1:00 PM  Special Intentions - Israel Aburto &
Entire Family
Jimena Benitez (15th Year Birthday
Blessings)

SUNDAY - MARCH 5
8:00 AM Mass for Parishioners
10:00 AM +Frances & +Daniel Garcia
6:00 PM  +Chrys Carvajal
+Mardonio Diaz & +Juanita Olaguez
Jose Maldonado (Birthday)

MONDAY - MARCH 6
8:30 AM  +Jose Antonio Juarbe

TUESDAY - MARCH 7
8:30 AM  Helena & Paul (Good Health)

MONDAY - MARCH 6
8:30 AM  Mass for Parishioners

WEDNESDAY - MARCH 8

8:30 PM  +Florence Kuss
Tom O'Callaghan (Birthday Blessings)

TUESDAY - MARCH 7
8:30 AM  +John Wolschon

THURSDAY - MARCH 9
8:30 AM  Parishioners of Our Lady of the Rosary
Parish

WEDNESDAY - MARCH 8

8:30 AM  +Jeanne Flaherty (Happy Heavenly
Birthday)
+Mary Bernardini

FRIDAY - MARCH 10
8:30 AM  +Margarita Velez

THURSDAY - MARCH 9
8:30 AM  Mass for Parishioners

SATURDAY - MARCH 11
8:30 AM  People of Saint Bartholomew

4:30 PM  +Sheila McNulty
+Robert Eugene Cavitt

FRIDAY - MARCH 10
8:30 AM  Prayer Shawl Recipients

SATURDAY - MARCH 11
8:30 AM  Mass for Parishioners

4:00 PM  +Walter & +Wanda Wojdyla
+Deacon Gene Kummerer, Jr.

SUNDAY - MARCH 12

8:00 AM  +John McCormack
10:00 AM  +Daniel J. Perez
+William Hartigan
6:00 PM  Mass for Parishioners

SUNDAY - MARCH 12
7:00 AM  Priests & Deacons of Our Lady of the
Rosary Parish
Guadalupe Rodriguez
10:00 AM  +Adriana Davidson
+Patricia Jozwiak

1:00 PM  +Carlos Centeno
Special Intention - Elvira Aburto &
Entire Family
Noemi Roman (15 Year Birthday
Blessings)

+Faithful Departed

PLEASE VISIT THE PARISH WEBSITE FOR THE
LATEST NEWS AND EVENTS

AT OUR LADY OF THE ROSARY.
WWW.OLROSARY.ORG
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STEWARDSHIP PLANNED GIVING
Thank you for mailing your weekly donations to the Remember Our Priests
parish office and to all who donated at ] ) o o
givecentral.org. Special thanks to those who used Priests have dedicated their lives to the ministry of
envelopes and to those who recently increased their God's children, serving our needs as Catholics
weekly Offertory Collection contribution. without asking for anything in return. Now, it is our
turn to show our love and care for their ever-faithful
Thank you for your continued support! support. Please consider including a legacy gift for
Priests’ Health and Retirement to support the
Weekly Collection - February 19, 2023 healthcare needs of our active priests, as well as
Stewardship $ 5724.00 th(_e medical and housing needs of our retired
Loose Change $ 2,747.17 priests.
Electronic Giving $ 2,703.00 For more information, please call Priests’ Health
Total $11,174.17 and Retirement at 708.449.8026. If you would like
to make a gift today, please visit prmaa.org.

READINGS FOR THE WEEK

ELECTRONIC GIVING oF MARCH 5, 2023

~ yive To make paperless donations to
1L gentral Our Lady of the Rosary Parish, Sunday: Gn 12:1-4a/Ps 33:4-5, 18-19, 20, 22
inspire giving  use the “Give Central” website. (22)/2 Tm 1:8b-10/Mt 17:1-9

You can give by using your

credit card, debit card or electronic checking payments Monday: Dn 9:4b-10/Ps 79:8, 9, 11 and 13/Lk
making either a one-time or recurring donations. Please 6:36-38
click on “donate” at www.olrosary.org and take a few Tuesday: Is 1:10, 16-20/Ps 50:8-9, 16bc-17, 21
minutes to set up your donation. If you would like to talk and 23/Mt 23:1-12
to a live person, please call 312-929-2306. Thank you Wednesday: Jer 18:18-20/Ps 31:5-6, 14, 15-16/Mt
for your generosity and support. Your contributions are 20:17-2
greatly appreciated! Thursday:  Jer 17:5-10/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/Lk

16:19-3

Friday: Gn 37:3-4, 12-13a, 17b-28a/Ps

EMERGENCY NUMBERS 105:16-17, 18-19, 20-21/

Mt 21:33-43, 45-46
Need help? Food, shelter, housing, employment, Saturday: Mi 7:14-15, 18-20/Ps 103:1-2, 3-4, 9-
job training, counseling, addictions, utilities, 10, 11-12/Lk 15:1-3, 11-3
physical or mental health services, legal and Sunday: Ex 17:3-7/Ps 95:1-2, 6-7, 8-9 (8)/

financial, immigration, naturalization and refugee

and senior services are provided by Catholic Rom 5:1-2, 5-8LIn 4:5-42 or 4:5-15,

Charities. Call 312-655-7700 or 19b-26, 39a, 40-42
catholiccharities.net.

Alcohol and Drug Abuse 1-800-821-4357

Child Abuse 1-800-252-2873 PLEASE NOTE:

National Domestic Violence ~ 1-800-799-SAFE "Bulletin  Bulletin articles must
National Sexual Assault 1-800-656-4673 .| Deadline D€ submitted to
Compulsive Gambling Hotline  1-410-332-0402 jm— mboss@archchicago.org
Poison Control 1-800-222-1222 by Thursday at 4:00 PM
Suicide Prevention 1-800-273-8255 (10 days before

Elder Abuse 1-800-252-8966 publication date).
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MAYORDOMIA DONACIONES PLANIFICADAS
Gracias por enviar por correo sus donaciones Por favor recuerden a nuestros sacerdotes
semanales a la oficina parroquial y a todos los ) ) L
que donaron en givecentral.org. Un Los sacgrdotes han dtladlicado sus vidas al mlqlsterlo
agradecimiento especial a los que utilizaron de los huqs_ de D!os, sw_wendo nuestra_s necesidades
sobres y a los que recientemente aumentaron como catdlicos sin pedir nada a cambio. Ahora es
su contribucién semanal a la Coleccién ofertorio. nuestro turno de mostrar nuestro amor y cuidado por
su apoyo siempre fiel. Por favor consideren incluir
iGracias por su continuo apoyo! una donacion de legado para Salud y Jubilacién de
Sacerdotes a fin de apoyar las necesidades del
Coleccion semanal - febrero 19, 2023 cuidado de la salud de nuestros sacerdotes activos,
Mayordomia $ 5724.00 ag’i como también las necesidadgs médicas y de
. vivienda de nuestros sacerdotes jubilados.
Cambio suelto $ 2,747.17

Donaciones electrénicas $ 2.703.00 Para mas informacién, por favor llamen a Salud y
Jubilacion de Sacerdotes al 708.449.8026. Si les

Total $ 11,174.17 gustaria hacer una donacion hoy, por favor visiten
prmaa.org.
DONACIONES ELECTRONICAS
~ qive Para hacer donaciones sin LAS LECTURAS DE LA SEMANA DEL 05
L gentral papel a la Parroquia de DE MARZO DE 2023

inspire giving

Nuestra Sefiora del Rosario,
use el sitio web "Give Central". Puede donar
utilizando su tarjeta de crédito, tarjeta de débito
0 pagos electronicos de cheques haciendo

Domingo: Gn 12, 1-4/Sal 32, 4-5. 18-19. 20. 22
(22)/2 Tim 1, 8-10/Mt 17, 1-9

donaciones unicas o recurrentes. Haga clic en Lunes: Dn 9, 4-10/Sal 78, 8. 9. 11y 13/
"donar" en www.olrosary.org y témese unos Lc 6, 36-38
minutos para configurar su donacion. Si desea Martes: Is 1, 10. 16-20/Sal 49, 8-9. 16-17. 21y
hablar con una persona en vivo, llame al 312- 23/Mt 23, 1-1
929-2306. Gracias por su generosidad y Miércoles: Jr 18, 18-20/Sal 30, 5-6. 14. 15-16/
apoyo. jSus contribuciones son muy Mt 20. 17.28
apreciadas! '
Jueves: Jr 17, 5-10/Sal 1, 1-2. 3. 4 y 6/Lc 16,

. 19-31

NUMEROS DE EMERGENCIA Viernes:  Gn 37, 3-4. 12-13. 17-28/Sal 104, 16-

17.18-19. 20-21/Mt 21, 33-43. 45-4

Sabado: Miq 7, 14-15. 18-20/Sal 102, 1-2. 3-4.
9-10. 11-12/Lc 15, 1-3. 11-3

¢ Necesitas ayuda? Caridades Catdlicas
proporcionan alimentos, refugio, vivienda,
empleo, capacitacion laboral, asesoramiento,

adicciones, servicios publicos, servicios de salud Domingo: Ex 17, 3-7/Sal 94, 1-2. 6-7. 8-9 (8)/
fisica o mental, legales y financieros, Rom 5, 1-2. 5-8/Jn 4, 5-42 0 4, 5-15.
inmigracion, naturalizacion y refugiados y 19-26. 39. 40-42

servicios para personas mayores. Llame al 312-
655-7700 o catholiccharities.net.

Abuso de alcohol y drogas 1-800-821-4357 TENGA EN CUENTA:

Abuso infantil 1-800-252-2873 Los articulos del boletin deben enviarse a

Violencia doméstica nacional 1-800-799-SAFE mboss@archchicago.org antes del jueves a las 4:00 PM
Agresion sexual nacional 1-800-656-4673 (10 dias antes de la fecha de publicacion).

Linea directa de juego compulsivo 1-410-332-0402

Control de envenenamiento 1-800-222-1222

Prevencion del suicidio 1-800-273-8255

Abuso de ancianos 1-800-252-8966
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EUuCHARISTIC ADORATION

Thursday from 9:00 AM to 6:30 PM followed by
Benediction at Saint Pascal. Friday from 9:00 AM to
11:00 PM at Saint Bartholomew

ROSARY

After the 8:30 AM Daily Mass at Saint Pascal,
and on Sundays, after the 10:00 AM Mass at Saint
Bartholomew

MASS INTENTIONS

During the Prayer of the Faithful at Mass, we hear
that this Mass is being offered for the repose of the
soul of someone who has died, or for someone
requesting prayers for a particular intention.

If you would like a Mass offered, please call either
office to schedule a Mass for your particular intention.
The usual donation is $10. Mass cards are available
as well. Mass intentions can also be reserved online
at: www.olrosary.org/parish-calendars.html .

ON-LINE CALENDARS

Several calendars have been added to the parish
website. These can be found under “News and
Events” - www.olrosary.org/parish-calendars.html .

The Celebrant Calendar allows you to view the
celebrants at all the Masses.

The Mass Intentions Calendar allows you to view
Mass Intentions for regular weekday and weekend
Masses.

The Intentions Request link will allow you to request a
Mass intention for regular weekday and weekend
Masses. Just click on a date and time that is
highlighted in blue to request a Mass intention.

The Rooms Schedule and Requests link will allow you
to review schedules for all rooms on both campuses
and to request a room.

ADORACION EUCARISTICA

Jueves de 9:00 AM a 6:30 PM seguido de Bendicién en
Saint Pascal. Viernes de 9:00 AM a 11:00 PM en San
Bartolomé

RosARIO

Después de la Misa diaria de las 8:30 AM en Saint
Pascal, y los domingos, después de la Misa de las 10:00
AM en San Bartolomé

INTENCIONES DE MiSA

.Durante la Oracion de los Fieles en la Misa, escuchamos
que esta Misa se ofrece por el descanso del alma de
alguien que ha muerto, o por alguien que solicita
oraciones por una intencion particular.

Si desea que se le ofrezca una misa, llame a cualquiera
de las oficinas para programar una misa para su intencion
particular. La donacién habitual es de $10. Las tarjetas
masivas también estan disponibles. Las intenciones
masivas también se pueden reservar en linea en:
www.olrosary.org/parish-calendars.html.

CALENDARIOS EN LiNEA

Se han agregado varios calendarios al sitio web de la
parroquia. Estos se pueden encontrar en "Noticias y
eventos" - www.olrosary.org/parish-calendars.html

El Calendario de Celebrantes le permite ver a los
celebrantes en todas las Misas y celebraciones (bodas,
funerales, bautizos, quincearieras).

El enlace de Solicitud de Intenciones e Intenciones de
Misa le permitira ver o solicitar una intencién de Misa
para Misas regulares entre semana y fines de semana.
Simplemente haga clic en una fecha y hora que esté
resaltada en azul para solicitar una intenciéon de Misa.

El enlace Horario y solicitudes de habitaciones le
permitira revisar los horarios de todas las habitaciones
en ambos campus y solicitar una habitacion.

SACRAMENT OF RECONCILIATION

SACRAMENTO DE LA RECONCILIACION

The Sacrament of Reconciliation is offered on
Saturday from 9:00 AM to 9:30 AM at Saint
Pascal and Saint Bartholomew.

The Sacrament of Reconciliation is offered on Saturday
from 9:00 AM to 9:30 AM at Saint Pascal and Saint
Bartholomew.
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OUIN &
SCHOOL

ACCEPTING APPLICATIONS FOR THE 2023-24 SCHOOL YEAR!

UPCOMING GROUP TOURS
Thursday, March 16 * 5-6 pm
Thursday, April 20 * 4-5 AND 6-7 pm

QR code with your phnne s camera,
or, by visiting our website at

www.PFGAcademy.org.

DONATION IN HONOR OF RON PIECH

On Ash Wednesday we had two special guests at

our 8:30 school Mass. Connie and Dan Boylan were

there to present a $3,704 check for our school's
music program in honor of Connie’s brother, Ron
Piech, the band and music teacher at St. Pascal
School back in the late 70s. Ron recently passed
away and Connie chose to ask Ron’s friends and
fans to donate to this fund to honor Ron’s life and
legacy as a musician and music teacher.

Several parishioners and staff remembered Mr.
Piech as a very engaging teacher. Mrs. Kells, our
AP and Social Studies teacher, remembers what a
fun teacher Mr. Piech was when she had him for
music at St. Pascal back then! Mrs. Boylan
presented a check which is to be used to enhance
our PFGA school music program. Thank you to the
Piech and Boylan families!

LEARN HOW YOU CAN SUPPORT PFGA/
ST. BART’S STUDENTS WITH THE TAX CREDIT
SCHOLARSHIP ON MARCH 11 AND 12!

Jodi Thyen, the Director of Admissions from PFGA will
be here to give a short plug for the program after all
Masses at St. Pascal Church on Saturday, March 11
and Sunday, March 12. She’ll explain how you can
make a huge impact with a modest donation! She’ll stick
around afterwards to answer specific questions about
the program. Look for Mrs. Thyen during the
announcements, then she’ll be in the back of the church
in the Irving Park vestibule for some time after each
Mass. Contact Mrs. Thyen at jthyen@ pfgacademy.org if
you have any questions beforehand.

| Y FRANCIS
4

6143 West Irv
T73T736.8B06 woarn

ng Park Road, 40634

v (©

v.pfgacademy.org
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SACRAMENTAL PREPARATIONS

PREPARACION SACRAMENTAL

BAPTISMS: Registration in the parish is a prerequisite.
Parents and godparents must attend a Pre-Baptismal
Preparation Session with the celebrant two months prior
to the Baptism either in person or Zoom. For details
regarding baptismal registration and requirements,
please contact the parish office or website.

RECONCILIATION: Every Saturday at 9:00 AM at Saint
Pascal and Saint Bartholomew.

SACRAMENT OF MATRIMONY: Either the bride, the
groom, or parent of either must be a registered and
active parishioner for at least six months before
contacting the parish to make arrangements. For Pre-
Marriage Preparation and to secure the wedding date
you prefer, please call the Parish Office at least six
months in advance before confirming a reception hall.
Arrangements can be made at the Parish Office by the
bride and groom.

COMMUNION, CONFIRMATION AND CONVERSION:

Children: All children should be enrolled in the Religious
Education Program from first through eighth grades, if
they are not in a Catholic School.

Adults: Please call the parish office to inquire about
RCIA (Rite of Christian Initiation for Adults).

SACRAMENT OF THE SICK: Anytime a person is
facing a serious illness, surgery or hospitalization, it is
proper to receive the Sacrament of the Sick. Please
contact the parish office. If the office is closed, please
leave a message or press option 5.

MINISTRY OF CARE - HOMEBOUND

PARISHIONERS:

Please notify the parish office if there is someone you
know who is unable to join us at Mass and would like to
have the Eucharist brought to their home. Our Ministers
of Care bring Holy Communion to those who are sick and
homebound.

FUNERALS: When a family member dies, arrangements
with the Church are usually made by the Funeral Home.
Contact can also be made to the parish directly so priests
and bereavement ministers may assist in planning the
liturgy for the Funeral Mass, Wake Service and Final
Commendation at the cemetery.

FIFTEEN YEARS OR SWEET SIXTEEN: Fifteen-sixteen
year old young ladies who would like to celebrate their
quinceanera should have been confirmed and received
their First Holy Communion as well as a series of
preparation for the celebration. Please call Mrs. Maria
Arrez at the Office of Religious Education for details.

PRESENTATION OF A CHILD: When your child is 40
days or three years old, he/she may be presented in the
church on the First Sunday of any month. Please call the
parish office one week ahead to register your child.

GLUTEN FREE HOSTS: If you would like to receive a
gluten free host, please notify the priest prior to the
beginning of Mass so a gluten free host may be made
available for you.

BAUTISMOS: El registro en la parroquia es un requisito previo.
Los padres deben asistir a una sesién de preparacion pre-
bautismal dos meses antes del bautismo, ya sea en persona. Para
obtener detalles sobre la registracién de bautismo y los requisitos,
comuniquese con la oficina parroquial.

RECONCILIACION: Todos los sabados a las 9:00 AM en San
Pascal y San Bartolomé.

SACRAMENTO DEL MATRIMONIO: Ya sea la novia, el novio o el
padre de cualquiera de los dos debe ser un feligrés registrado y
activo al menos seis meses antes de ponerse en contacto con la
parroquia para hacer arreglos. Para la preparacion previa al
matrimonio y para asegurar la fecha de la boda que prefiera, por
favor llame a la oficina parroquial por lo menos seis meses de
anticipacion antes de confirmar el salén de recepcion. Los arreglos
se pueden hacer en la Oficina Parroquial por los novios.

COMUNION, CONFIRMACION Y CONVERSION:

Nifos: Todos los nifios deben estar inscritos en el Programa de
Educacion Religiosa de primero a octavo grado si no estéan en una
escuela catdlica.

Adultos: Por favor llame a la oficina parroquial para preguntar
acerca de RICA (Rito de Iniciacion Cristiana para Adultos).

SACRAMENTO DE ENFERMO: Cada vez que una persona se
enfrenta a una enfermedad grave, cirugia u hospitalizacion, es
apropiado recibir el Sacramento del Enfermo. Por favor, pdngase
en contacto con la oficina parroquial. Si la oficina esta cerrada,
por favor deje un mensaje en el correo de voz de un sacerdote.

MINISTERIO DE CUIDADO - FELIGRESES CONFINADOS EN
CASA:

Por favor, notifique a la oficina parroquial que hay alguien que
usted conoce que no puede unirse a nosotros en la Misa y le
gustaria que la Eucaristia se llevara a su casa. Nuestros Ministros
de Cuidado llevan la Sagrada Comunién a aquellos que estan
enfermos y confinados en casa.

FUNERALES: Cuando un miembro de la familia muere, los
arreglos con la Iglesia generalmente son hechos por la Funeraria.
También se puede hacer contacto con la parroquia directamente
para que los sacerdotes y los ministros de duelo puedan ayudar en
la planificacién de la liturgia para la Misa Funeral, el Servicio de
Velatorio y la Encomienda Final en el cementerio.

QUINCE ANOS O DULCES DIECISEIS: Las jévenes de dieciséis
0 quince afos que deseen celebrar su quinceafera deberan haber
sido Confirmadas y haber recibido su Primera Comunién, asi como
una serie de preparacion para la celebracion. Por favor llame a la
Sra. Maria Arrez en la Oficina de Educacion Religiosa para mas
detalles.

PRESENTACION DE UN NINO: Cuando su hijo tiene 40 dias o
tres afios de edad, él / ella puede ser presentado en la iglesia el
primer domingo de cualquier mes. Por favor llame a la oficina
parroquial una semana antes para registrar a su hijo.

HOSTIAS SIN GLUTEN: Si desea recibir la hostia sin gluten,
notifique al sacerdote antes del comienzo de la Misa para que la
hostia sin gluten pueda estar disponible para usted.
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